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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Организация пятьдесят четвертой очередной
сессии Генеральной Ассамблеи, утверждение
повестки дня и распределение пунктов:
меморандум Генерального секретаря
(продолжение) (A/BUR/54/1 и Add.1)

Раздел IV. Утверждение повестки дня
 (продолжение)

Пункт 47

1. Председатель предлагает Комитету
продолжить рассмотрение пункта 171,
озаглавленного «Необходимость изучить
уникальную международную ситуацию в
отношении Китайской Республики на Тайване в
целях обеспечения полного уважения
основополагающего права ее 22-миллионного
населения на участие в работе и деятельности
Организации Объединенных Наций».

2. Представители Буркина-Фасо, Гамбии,
Гондураса, Либерии, Малави, Маршалловых
Островов, Никарагуа, Сальвадора, Свазиленда,
Сент-Винсента и Гренадин и Соломоновых
Островов обратились с просьбой об участии в
обсуждении пункта 171 в соответствии с
правилом 43 правил процедуры.

3. По приглашению Председателя г-н Кафандо
(Буркина-Фасо), г-н Мелендес-Бараона (Сальвадор),
г-н Джейн (Гамбия), г-н Орельяна Меркадо
(Гондурас), г-жа Дукули-Толберт (Либерия),
г-н Рубадири (Малави), г-н Реланг (Маршалловы
Острова), г-н Кастельон Дуарте (Никарагуа),
г-н Вильсон (Сент-Винсент и Гренадины),
г-н Хорои (Соломоновы Острова) и г-н Дламини
(Свазиленд) занимают места за столом Комитета.

4. С просьбой об участии в обсуждении
пункта 171 обратились представители Аргентины,
Афганистана, Бангладеш, Беларуси, Белиза,
Бразилии, бывшей югославской Республики
Македонии, Гайаны, Гватемалы, Доминики, Египта,
Замбии, Испании, Италии, Йемена, Казахстана,
Кении, Кувейта, Лаосской Народно-
Демократической Республики, Лесото, Ливийской
Арабской Джамахирии, Мексики, Монголии,
Мьянмы, Непала, Объединенной Республики
Танзании, Пакистана, Сан-Томе и Принсипи,
Сент-Китса и Невиса, Сент-Люсии, Сирийской

Арабской Республики, Судана, Суринама, Туниса,
Чада, Шри-Ланки и Южной Африки. Правило 43
правил процедуры в данном случае не применяется.
Он считает, что Комитет желает согласиться с этой
просьбой.

5. Решение принимается.

6. По приглашению Председателя места за
столом Комитета занимают г-н Андхойе
(Афганистан), г-н Петрелья (Аргентина),
г-н Хоссейн (Бангладеш), г-жа Корнелюк
(Беларусь), г-н Лесли (Белиз), г-н Биату (Бразилия),
г-н Абакака (Чад), г-н Ричардз (Доминика),
г-н Хайрат (Египет), г-н Эстевес-Лопес (Гватемала),
г-жа Эллиотт (Гайана), г-н Фульчи (Италия),
г-жа Арыстанбекова (Казахстан), г-жа Одера
(Кения), г-н Аль-Авади (Кувейт), г-н Киттикхун
(Лаосская Народно-Демократическая Республика),
г-н Мангоаэла (Лесото), г-н Хамида (Ливийская
Арабская Джамахирия), г-н Маседо (Мексика),
г-н Энхсайхан (Монголия), г-н Ма (Мьянма),
г-н Бхаттараи (Непал), г-н Хак (Пакистан), г-н Мур
(Сент-Китс и Невис), г-н Хант (Сент-Люсия),
г-н Феррейра (Сан-Томе и Принсипи), г-н Ван
Шалквик (Южная Африка), г-жа Менендес
(Испания), г-н де Сарам (Шри-Ланка), г-н Эрва
(Судан), г-н Керпенс (Суринам), г-н Мекдад
(Сирийская Арабская Республика), г-н Чаловский
(бывшая югославская Республика Македония),
г-н Шауаши (Тунис), г-н Мвакаванго (Объединенная
Республика Танзания), г-н Ас-Синди (Йемен) и
г-жа Синджела (Замбия).

7. Г-н Феррейра (Сан-Томе и Принсипи)
говорит, что Китайская Республика на Тайване
является страной с избранным и демократическим
правительством и мощной экономикой. Она также
является одним из крупных инвесторов в Восточной
Азии и принимает активное участие в гуманитарной
деятельности во всем мире. Организации
Объединенных Наций не следует оставлять
22-миллионный народ за рамками важных
многосторонних соглашений и членства в
международных организациях лишь на основе
резолюции 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи от
25 октября 1971 года. Ассамблее необходимо
рассмотреть эту ситуацию и принять меры по
предоставлению Китайской Республике на Тайване
прямого и представительного голоса в Организации
Объединенных Наций и связанных с ней
учреждениях.
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8. Г-жа Дукули-Толберт (Либерия) говорит, что,
хотя ее делегация не рассчитывает, что
резолюция 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи
будет вскоре отменена, она решительно убеждена в
том, что Организации Объединенных Наций и
другим международным организациям следует
рассмотреть альтернативные пути охвата своей
работой 22-миллионного народа Китайской
Республики на Тайване. Например, Китайской
Республике на Тайване можно предоставить статус
наблюдателя при Международном валютном фонде,
Всемирном банке и Всемирной организации
здравоохранения.

9. В свете необходимости рассмотрения
последствий принятия резолюции 2758 (XXVI)
Генеральной Ассамблеи Комитету следует
рекомендовать Ассамблее учредить для этой цели
специальный комитет.

10. Г-н Ма (Мьянма) говорит, что вопрос о
представительстве Китая в Организации
Объединенных Наций был раз и навсегда решен в
результате принятия резолюции 2758 (XXVI)
Генеральной Ассамблеи. В этой резолюции
признается, что правительство Китайской Народной
Республики является единственным законным
представителем Китая в Организации
Объединенных Наций. Вопрос о Тайване является
чисто внутренним делом Китая, и в него не следует
вмешиваться. По этой причине его делегация
возражает против включения пункта 171 в повестку
дня пятьдесят четвертой сессии Генеральной
Ассамблеи.

11. Г-н Хоссейн (Бангладеш) говорит, что
необходимо сохранить авторитет резолюции 2758
(XXVI) Генеральной Ассамблеи, которая позволила
комплексным образом урегулировать вопрос о
представительстве Китая. В этой связи его
делегация решительно возражает против включения
пункта 171 в повестку дня Генеральной Ассамблеи.

12. Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) говорит, что
давно настало время рассмотреть последствия
резолюции 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи,
которая лишила Китайскую Республику на Тайване
членства в Организации Объединенных Наций.
В течение 50 лет Китайская Республика проявляет
чрезвычайно ответственный подход в качестве
субъекта международного права. В течение 50 лет в
ней существует избранное законным

демократическим путем правительство. В
соответствии с принципом самоопределения народ
Тайваня должен иметь свободу выбора направления
своего собственного развития.

13. Международному сообществу следует
руководствоваться принципом универсальности и
обеспечить, чтобы Китайская Республика была
представлена в Организации Объединенных Наций
и имела возможность пользоваться своими правами
и выполнять свои обязательства на международном
уровне. Его делегация выступает за включение
пункта 171 в повестку дня пятьдесят четвертой
сессии Генеральной Ассамблеи. Затем Ассамблея
могла бы рассмотреть вопрос об учреждении
рабочей группы для рассмотрения этой ситуации.

14. Г-н Баали (Алжир) говорит, что вопрос о
представительстве Китая в Организации
Объединенных Наций был разрешен в
резолюции 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи, в
которой был подтвержден принцип одного Китая.
В этой связи нет никаких причин рассматривать
вопрос о включении пункта 171 в повестку дня
нынешней сессии Генеральной Ассамблеи.

15. Г-н Реланг (Маршалловы Острова) говорит,
что с точки зрения прав человека международному
сообществу следует поддержать право народа
Китайской Республики на Тайване участвовать в
работе Организации Объединенных Наций. Его
делегация выступает за включение пункта 171 в
повестку дня и учреждение специальной группы
для рассмотрения возможности о пересмотре
резолюции 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи.

16. Г-н Бхаттараи (Непал) говорит, что вопрос о
представительстве Китая был раз и навсегда
урегулирован в результате принятия Генеральной
Ассамблеей резолюции 2758 (XXVI). Включение
пункта 171 в повестку дня Ассамблеи подорвет не
только авторитет этой резолюции, но и нанесет
ущерб целям и принципам Устава Организации
Объединенных Наций. Поскольку Тайвань является
частью Китая, рассмотрение Ассамблеей этого
пункта станет вмешательством во внутренние дела
государства � члена Организации Объединенных
Наций.

17. Г-н Абакака (Чад) настоятельно призывает
Китайскую Народную Республику и Китайскую
Республику на Тайване к дальнейшему позитивному
диалогу в интересах международного мира и
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безопасности. Он говорит, что Организации
Объединенных Наций необходимо признать
реальное сосуществование Китайской Народной
Республики и Китайской Республики на Тайване в
течение 50 лет и предоставить 22-миллионному
населению Тайваня возможность быть
представленным. Включение дополнительного
пункта повестки дня отразило бы те
многочисленные изменения, которые имели место
на международной арене за время после принятия
резолюции 2758 (XXVI) в 1971 году, и
соответствовало бы принципам и целям Устава
Организации Объединенных Наций. В этой связи
его делегация решительно поддерживает проект
резолюции, содержащийся в приложении II к
документу A/54/194, об учреждении рабочей
группы Генеральной Ассамблеи для тщательного
изучения уникальной международной ситуации в
отношении Китайской Республики на Тайване.

18. Г-н Джейн (Гамбия) говорит, что
правительство Китайской Республики на Тайване не
перестало существовать после создания
правительства Китайской Народной Республики.
Оба Китая обладают конкретной территорией,
имеют эффективные правительства и поддерживают
дипломатические отношения с другими
государствами. В этой связи резолюция 2758
(XXVI) страдает крупными недостатками и
односторонностью и потеряла свою актуальность в
период после окончания «холодной войны». Кроме
того, 22-миллионный народ Китайской Республики
на Тайване вносит существенный вклад в мировое
развитие, включая техническое развитие, и
оказывает помощь многим странам. Организации
Объединенных Наций следует стремиться не к
эксклюзивности, а, наоборот, постоянно
содействовать расширению своего членского
состава. Его делегация безоговорочно поддерживает
включение дополнительного пункта, который
создаст серьезную возможность для исправления
ошибок, совершенных в прошлом.

19. Г-н Дламини (Свазиленд) говорит, что с того
момента, как Свазиленд стал членом Организации
Объединенных Наций, он поддерживает право
Китайской Республики на Тайване быть
представленным в Организации Объединенных
Наций в соответствии с принципами
международного права, включая принцип
суверенитета. Резолюция 2758 (XXVI) Генеральной

Ассамблеи не была отражением реального
положения дел в 1949 году, поскольку она
урегулировала лишь один вопрос, а именно право
представительства континентального Китая и
исключила Китайскую Республику на Тайване.
Многие государства голосовали против этой
резолюции в 1971 году; ряд других государств,
которые не определили свою позицию,
воздержались. Организация упорно игнорировала
реальное положение, продолжая поддерживать
резолюцию, которая подрывала мир и безопасность
в регионе и без всяких оснований отказывала в
представительстве стране, которая содействовала
учреждению Организации и была постоянным
членом Совета Безопасности, как это подтверждено
в статье 23 Устава Организации Объединенных
Наций. Его делегация не считает, как утверждают
некоторые, что имеется лишь незначительное число
государств-членов, выступающих за включение
дополнительного пункта; она призывает к
включению дополнительного пункта и учреждению
рабочей группы для обобщения свидетельств того,
что резолюцию 2758 (XXVI) нельзя пересмотреть.

20. Г-н де Сарам (Шри-Ланка) говорит, что его
делегация всегда придерживалась позиции,
согласно которой существует только один Китай, а
именно Китайская Народная Республика, которая
представляет весь народ Китая в Организации
Объединенных Наций, как это предусмотрено в
резолюции 2758 (XXVI).

21. Г-н Буассон (Монако) говорит, что его
делегация возражает против включения
дополнительного пункта.

22. Г-н Хорои (Соломоновы Острова) говорит, что
его делегация, будучи одним из авторов просьбы о
включении дополнительного пункта, приветствует
решительное заявление представителя Сенегала на
предыдущем заседании. Предложенной в проекте
резолюции рабочей группе необходимо будет
рассмотреть ряд вопросов, в том числе и вопрос о
том, соответствует ли Китайская Республика на
Тайване, являющаяся многопартийной
демократической страной с энергичной рыночной
экономикой и крупным донором зарубежной
помощи в целях развития, критериям членства в
Организации и является ли она суверенным
государством. В том что касается последнего
вопроса, то Китайская Республика на Тайване,
которая не заявляла о своей независимости и
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стремится к мирному и демократическому
объединению с Китайской Народной Республикой,
ничем не отличается от государств � членов
Организации Объединенных Наций, которые по той
или иной причине решили ограничить свой
суверенитет. Она также вписывается в концепцию
суверенитета, признаваемую современными
научными деятелями и экспертами по этому
вопросу.

23. Соломоновы Острова, которые находятся
вблизи Тайваньского пролива, обеспокоены угрозой
военных действий со стороны Китайской Народной
Республики в нарушение Устава Организации
Объединенных Наций и резолюций Генеральной
Ассамблеи, включая резолюцию 2758 (XXVI).
Такие угрозы подрывают международный мир и
безопасность и стабильность в регионе.

24. Его делегация выступает за мирное и
демократическое объединение Китайской
Республики на Тайване и Китайской Народной
Республики, чему, по его мнению, будет
способствовать участие Китайской Республики на
Тайване в работе Организации Объединенных
Наций, вопрос о котором был фактически поднят
Китайской Народной Республикой 50 лет тому
назад.

25. Г-н Кастельон-Дуарте (Никарагуа) заявляет о
поддержке его делегацией включения
дополнительного пункта и учреждения рабочей
группы, поскольку Китайская Республика на
Тайване соответствует всем требованиям,
предъявляемым членам Организации, которые
изложены в статье 4 Устава Организации
Объединенных Наций: она является миролюбивым
государством, признает содержащиеся в Уставе
обязательства и может и желает выполнять эти
обязательства. С 1949 года она обладает
суверенитетом над территорией Тайваня; ее
правительство было избрано на свободных
выборах; она поддерживает дипломатические
отношения с различными государствами; и она
стремится к мирному урегулированию споров. Если
Китайская Республика на Тайване вступит в
Организацию Объединенных Наций, то она будет
вносить значительный вклад в регулярный бюджет
и в бюджет операций по поддержанию мира. Кроме
того, Китайская Республика на Тайване в настоящее
время является членом Азиатского банка развития,
сотрудничает с Межамериканским банком развития

и Европейским банком реконструкции и развития и
имеет статус наблюдателя в Системе
центральноамериканской интеграции.

26. Необходимо также учесть положение
22-миллионного народа Китайской Республики на
Тайване, который не имеет возможности
пользоваться результатами гуманитарной
деятельности Организации в плане борьбы с
заболеваниями, стихийными бедствиями и
незаконным оборотом наркотиков. На деле такое
положение может наносить ущерб программам
Организации Объединенных Наций. Не поддается
также объяснению тот факт, что население
Китайской Республики на Тайване исключено из
правозащитной системы Организации
Объединенных Наций.

27. Его делегация выступает за прием Китайской
Республики на Тайване в Организацию
Объединенных Наций и диалог с целью
объединения Китайской Республики на Тайване и
Китайской Народной Республики.

28. Г-н Станислос (Гренада) говорит, что его
делегация с гордостью присоединилась к другим
делегациям, обратившимся с просьбой о включении
дополнительного пункта по вопросу о
предоставлении Китайской Республике на Тайване
полноправного членства в Организации
Объединенных Наций без ущерба для Китайской
Народной Республики. Резолюцию 2758 (XXVI)
следует пересмотреть с целью устранить ошибку, в
результате которой 22-миллионный народ Тайваня
лишен членства в Организации Объединенных
Наций. Политическая и историческая реальность
такова, что с 1949 года Китайская Республика на
Тайване и Китайская Народная Республика на
материке продемонстрировали стремительный
экономический рост и развитие при двух различных
системах политических и социальных ценностей, не
осуществляя контроль друг над другом через
Тайваньский пролив. Его делегация надеется, что
до реализации идеала объединения и мечты о
едином Китае можно выявить определенный метод
мирного сосуществования по обе стороны пролива.

29. Г-н Мур (Сент-Китс и Невис) говорит, что его
правительство не предлагает какого-либо решения
спора, который может существовать между
представителями китайского народа по обе стороны
Тайваньского пролива. Он уверен в том, что они
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сами могут решать такие проблемы. Китайская
Республика на Тайване с учетом ее стремительного
экономического прогресса и прочных
демократических устоев может сыграть важную
роль в международных делах. Именно поэтому его
правительство выступает за включение пункта 171 в
повестку дня пятьдесят четвертой сессии
Генеральной Ассамблеи.

30. Г-жа Арыстанбекова (Казахстан) говорит, что
правительство Китайской Народной Республики
является единственным представителем народа
Китая и что Тайвань является неотъемлемой частью
Китая. Ее делегация полностью поддерживает
заявление Китайской Народной Республики и
возражает против включения пункта 171 в повестку
дня.

31. Г-н Керпенс (Суринам) говорит, что
существует только один Китай. Этот вопрос был раз
и навсегда урегулирован в резолюции 2758 (XXVI)
Генеральной Ассамблеи, и именно поэтому его
страна по-прежнему поддерживает правительство
Китайской Народной Республики как единственного
представителя этой страны в Организации
Объединенных Наций. У Генерального комитета нет
оснований рекомендовать включать этот пункт в
предварительную повестку дня.

32. Г-н Эрва (Судан) говорит, что
рассматриваемое предложение противоречит Уставу
Организации Объединенных Наций и представляет
собой вопиющее вмешательство во внутренние дела
Китайской Народной Республики. Вопрос о
представительстве Китая был решен
резолюцией 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи.
Поэтому его делегация исключает возможность
включения этого пункта в повестку дня.

33. Г-н Богорех (Джибути) говорит, что
правительство Китайской Народной Республики
является единственным представителем Китая и что
Тайвань является частью Китая. Его делегация, с
уважением относясь к Уставу и решениям
Организации Объединенных Наций, выступает
против включения этого пункта в повестку дня.

34. Г-н Мелендес Бараона (Сальвадор), отмечая,
что его страна поддерживает дружественные
отношения с Китайской Республикой на Тайване,
говорит, что нельзя игнорировать политические,
экономические и социальные реалии этой страны и

следует принять во внимание то, в сколь
исключительном положении она находится.

35. Г-н Аль-Авади (Кувейт) говорит, что
обсуждаемый вопрос решен в резолюции 2758
(XXVI) Генеральной Ассамблеи, и заявляет, что
Китайская Народная Республика является
единственным представителем Китая в
Организации Объединенных Наций. Любая попытка
включить этот пункт в повестку дня явно идет
вразрез с этой резолюцией; к тому же, это было бы
равносильно вмешательству во внутренние дела
Китая и нарушению его суверенитета. Кувейт
признает лишь один Китай � Китайскую Народную
Республику.

36. Г-н Мекдад (Сирийская Арабская Республика)
говорит, что его делегация выступает против
включения этого пункта в повестку дня, поскольку
данный вопрос был решен резолюцией 2758 (XXVI)
Генеральной Ассамблеи. Любая попытка создать
два китайских государства представляет собой
попытку исказить реальное положение дел и
представляет собой посягательство на
территориальную целостность государства-члена.
Сирийская Арабская Республика признает только
один Китай � Китайскую Народную Республику.

37. Г-н Энхсайхан (Монголия) говорит, что нет
убедительных причин для включения
предлагаемого пункта в повестку дня.
Резолюция 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи
восстановила законные права Китайской Народной
Республики и урегулировала вопрос о
представительстве китайского народа и
правительства в Организации Объединенных
Наций. Предложение включить этот пункт в
повестку дня текущей сессии противоречит не
только политической реальности, но и
принципиальному решению, принятому
Генеральной Ассамблеей в 1971 году.

38. Г-н Рубадири (Малави) говорит, что
Китайская Республика на Тайване, являясь
символом воплощения демократических
принципов, реализовать которые пытаются все
государства, не претендует более на то, чтобы
представлять весь Китай, � она хотела бы
представлять лишь свое 22-миллионное население.
Ту часть резолюции 2758 (XXVI), в соответствии с
которой Китайская Республика на Тайване была
исключена из Организации Объединенных Наций,
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следует отменить. Соответственно,
рассматриваемый пункт должен быть включен в
повестку дня.

39. Г-н Орельяна Меркадо (Гондурас) говорит,
что его делегация поддерживает просьбу о
включении этого пункта в повестку дня.

40. Г-н Росенталь (Гватемала) говорит, что его
страна, которая поддерживает полноценные
дипломатические, торговые и культурные связи с
Китайской Республикой на Тайване, понимает, что
лежит в основе выдвижения рассматриваемой
инициативы. В то же время она привержена цели
воссоединения Китая. В этой связи она вновь
подтверждает свою политику невмешательства во
внутренние дела других государств и всецелой
поддержки мирного урегулирования споров.
Следует надеяться на то, что продолжающиеся
переговоры между Китайской Республикой на
Тайване и Китайской Народной Республикой
приведут к урегулированию существующих
разногласий между двумя сторонами. Если
Организация Объединенных Наций сможет
каким-либо образом содействовать этому процессу,
его делегация поддержит соответствующее
решение.

41. Г-н Маседо (Мексика) говорит, что его
делегация поддерживает суверенитет и
территориальную целостность Китая, а также
соответствующую резолюцию Генеральной
Ассамблеи. Поэтому он отвергает возможность
включения данного пункта в повестку дня
пятьдесят четвертой сессии.

42. Г-н Фульчи (Италия) вновь заявляет, что его
страна одобряет резолюцию 2758 (XXVI)
Генеральной Ассамблеи, в которой Китайская
Народная Республика признана единственным
законным представителем Китая в Организации
Объединенных Наций. Он говорит, что его
делегация поддерживает суверенитет, единство и
территориальную целостность Китайской Народной
Республики. Правительство этой страны само
должно вести поиск путей мирного решения
проблем, касающихся исключительно его
внутренних дел. Италия выступает против
включения пункта 171 в повестку дня.

43. Г-н Ким Чан Гук (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что,
поскольку данный вопрос был уже решен

резолюцией 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи,
предложение включить пункт 171 в повестку дня
идет вразрез с нормами Устава Организации
Объединенных Наций и представляет собой
вмешательство во внутренние дела Китайской
Народной Республики. Тайвань является
неотделимой частью Китая. Корейская Народно-
Демократическая Республика, как разделенная
страна, выступает против любых действий, которые
могли бы усугубить раздел другой страны. Данный
вопрос не следует включать в повестку дня.

44. Г-н Хамида (Ливийская Арабская Республика)
говорит, что Генеральная Ассамблея решила вопрос
о представительстве: единственным представителем
Китая в Организации Объединенных Наций
является Китайская Народная Республика.
Генеральный комитет отказывался включать этот
пункт в повестку дня в прошлом, и, оратор
надеется, этот вопрос не будет подниматься вновь в
будущем.

45. Г-жа Камара (Кот-д'Ивуар) говорит, что
правительство ее страны признает важную роль,
которую играет Китайская Республика на Тайване,
тем не менее оно не поддерживает включение этого
пункта в повестку дня Генеральной Ассамблеи.
Делегация ее страны выступает за внутренний
диалог в целях урегулирования этого вопроса
мирными средствами.

46. Г-н Бьяту (Бразилия) говорит, что данная
проблема окончательно решена резолюцией 2758
(XXVI) Генеральной Ассамблеи. Поэтому делегация
его страны по-прежнему возражает против
включения пункта 171 в повестку дня.

47. Г-н Аль-Хумеймиди (Ирак) говорит, что
правительство Китайской Народной Республики
является единственным представителем китайского
народа. Включение пункта 171 в повестку дня
пятьдесят четвертой сессии создало бы опасный
прецедент в отношении того, каким образом
Организация Объединенных Наций решает
вопросы, относящиеся к внутренней компетенции
стран. Тем самым была бы нарушена не только
соответствующая резолюция Генеральной
Ассамблеи, но и Устав Организации Объединенных
Наций. Поэтому делегация его страны отвергает
возможность включения данного пункта в повестку
дня текущей сессии.
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48. Г-н Лесли (Белиз) говорит, что Тайвань,
численность населения которого составляет
22 миллиона человек, что больше, чем у трех
четвертей государств � членов Организации,
мирно сосуществует с Китайской Народной
Республикой с момента основания последней в
1949 году. Лишение ее народа права участвовать в
работе Организации Объединенных Наций �
главного форума по рассмотрению международных
вопросов � противоречило бы принципам Устава.
Поэтому Белиз поддерживает предложение
включить данный пункт в повестку дня.

49. Г-н Гатилов (Российская Федерация) говорит,
что резолюция 2758 (XXVI) окончательно решила
вопрос о представительстве Китая в Организации
Объединенных Наций. Поэтому его делегация не
поддерживает предложение о включении данного
пункта.

50. Г-жа Корнелюк (Беларусь) говорит, что
Беларусь поддерживает территориальную
целостность и суверенитет Китайской Народной
Республики, частью которой является Тайвань.
Поэтому она выступает против включения данного
пункта в повестку дня.

51. Г-н Петрелья (Аргентина) говорит, что
вопрос о представительстве Китая был решен раз и
навсегда Генеральной Ассамблеей в ее
резолюции 2758 (XXVI). Аргентина была одним из
первых государств, нормализовавших отношения с
Китайской Народной Республикой. Поэтому
делегация его страны выступает против включения
данного пункта.

52. Г-н Морель (Сейшельские Острова) говорит,
что правительство его страны выступает против
включения этого пункта в повестку дня.

53. Г-н Закхеос (Кипр) говорит, что Генеральная
Ассамблея в своей резолюции 2758 (XXVI)
окончательно решила вопрос о представительстве
Китая в Организации Объединенных Наций, и
поэтому его делегация не может поддержать
предложение о включении данного пункта.

54. Г-жа Эллиотт (Гайана) говорит, что
существует только один Китай, законным
представителем которого является правительство
Китайской Народной Республики. Поэтому Гайана
не может поддержать предложение о включении
данного пункта. Кроме того, решением, принятым

Организацией Объединенных Наций по данному
вопросу, должны руководствоваться и другие
международные и региональные организации.

55. Г-н Ван Схалквик (Южная Африка) говорит,
что вопрос о Тайване является внутренним
вопросом, решать который должен сам китайский
народ на внутренней основе. Правительство его
страны, которое прекратило отношения с Китайской
Республикой на Тайване, выступает против
включения данного пункта в повестку дня.

56. Г-н Готьен (Конго) говорит, что
резолюция 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи
решила вопрос о представительстве Китая в
Организации Объединенных Наций. В этой связи
делегация его страны выступает против включения
данного пункта.

57. Г-н Киттикхун (Лаосская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что
существует только один Китай, единственным
законным представителем которого является
правительство Китайской Народной Республики.
Этот вопрос был окончательно решен Генеральной
Ассамблеей в ее резолюции 2758 (XXVI). Поэтому
его делегация не может поддержать предложение о
включении данного пункта в повестку дня.

58. Г-н Алабрюн (Франция) говорит, что
правительство его страны в своей позиции исходит
из уважения резолюции 2758 (XXVI) Генеральной
Ассамблеи и признания правительства Китайской
Народной Республики в качестве единственного
законного правительства Китая. Поэтому его
делегация выступает против предложения о
включении данного пункта.

59. Г-н Алимов (Таджикистан) говорит, что
вопрос о представительстве Китая в Организации
был решен резолюцией 2758 (XXVI) Ассамблеи.
Существует только один Китай, единственным
законным представителем которого является
правительство Китайской Народной Республики.
Поэтому его делегация возражает против
включения данного пункта.

60. Г-жа Менендес (Испания) говорит, что в силу
причин, уже изложенных в Комитете, ее делегация
выступает против предложения о включении
данного пункта в повестку дня.

61. Г-н Мангоаэла (Лесото) отмечает, что число
государств, обращающихся с просьбой о включении
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находящегося сейчас на рассмотрении Комитета
пункта, с каждым годом сокращается, и смысла в
продолжении этих усилий мало. Разногласия между
правительством Китайской Республики на Тайване
и правительством Китайской Народной Республики
должны быть урегулированы двумя этими
правительствами. Его делегация выступает против
включения данного пункта в повестку дня.

62. Г-н Дауса Сеспедес (Куба) говорит, что
события, происшедшие со времени принятия
резолюции 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи, не
дают оснований для пересмотра данной резолюции,
дух и букву которой следует соблюдать. Его
правительство не поддерживает предложение о
включении данного пункта в повестку дня.

63. Г-жа Синджела (Замбия) говорит, что данный
ежегодный ритуал Комитета превратился в пустое
занятие, поскольку вопрос о представительстве
Китая был окончательно решен Генеральной
Ассамблеей в 1971 году. Существует только один
Китай, единственным законным представителем
которого является правительство Китайской
Народной Республики. Замбия не поддерживает
предложение о включении данного пункта.

64. Г-н Хант (Сент-Люсия) говорит, что
признание Тайваня как государства не отвечало бы
основным принципам суверенитета и
государственности. Кроме того, в соответствии с
резолюцией 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи
правительство Китайской Народной Республики
уже признано в качестве единственного законного
представителя Китая в Организации Объединенных
Наций. Поэтому Сент-Люсия возражает против
включения данного пункта.

65. Г-н Андхойе (Афганистан) говорит, что
вопрос о представительстве Китая уже решен
резолюцией 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи, и
поэтому делегация его страны не может поддержать
предложение о включении данного пункта.

66. Г-н Ричардз (Доминика) говорит, что картина
мира в 1999 году радикально отличается от той,
которая существовала в 1971 году, и перемены,
произошедшие за прошедший период, нельзя
игнорировать. Китайская Республика на Тайване
благодаря трудолюбию и целеустремленности
своего 22-миллионного населения превратилась в
плюралистическое демократическое государство,
экономическая помощь и инвестиционная политика

которого в огромной мере способствуют развитию
многих стран. Отказ от рассмотрения серьезных
последствий исключения Китайской Республики на
Тайване означает предательство идеалов
беспристрастности и справедливости Организации.
По меньшей мере граждане Китайской Республики
на Тайване заслуживают, чтобы их мнение было
выслушано, и Доминика поддерживает их законную
просьбу.

67. Г-жа Одера (Кения) говорит, что Кения
поддерживает политику "одного Китая".
Резолюция 2758 (XXVI), которой Генеральная
Ассамблея признала правительство Китайской
Народной Республики в качестве единственного
законного представителя Китая, остается в силе и
сегодня. Поэтому ее правительство не может
поддержать предложение о включении данного
пункта в повестку дня.

68. Г-н Розенсток (Соединенные Штаты
Америки) говорит, что общеизвестная позиция
Соединенных Штатов по данному вопросу была
подтверждена на самом высоком уровне
администрацией президента Клинтона. Три базовых
положения, на которых основывается политика
Соединенных Штатов по данному вопросу,
заключаются в следующем: существует один Китай,
двусторонние проблемы в отношениях между
Китайской Народной Республикой и Тайванем
должны решаться мирным путем, а любые
неурегулированные в отношениях между ними
вопросы должны решаться на основе диалога.

69. Г-н Шауаши (Тунис) говорит, что существует
только один Китай и вопрос о его
представительстве уже был решен Генеральной
Ассамблеей. Поэтому его делегация не
поддерживает предложение о включении данного
пункта.

70. Г-н Вильсон (Сент-Винсент и Гренадины)
говорит, что резолюция 2758 (XXVI) Генеральной
Ассамблеи представляет собой пародию на
справедливость и не обеспечивает разумного
решения проблемы представительства Китая,
поскольку решает ее лишь в отношении населения
материковой части Китая, оставляя вопрос о
представительстве 22-миллионного населения
Китайской Республики на Тайване открытым.
В Уставе в качестве нравственной основы
международного мира закреплен принцип
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самоопределения народов, и Организация
Объединенных Наций представляет собой
адекватный форум для обсуждения принципа
суверенитета. Настало время пересмотреть
резолюцию 2758 (XXVI), и в этой связи Комитет
должен вынести рекомендацию о включении
предлагаемого пункта в повестку дня Генеральной
Ассамблеи.

71. Г-н Мвакаваго (Объединенная Республика
Танзания) говорит, что резолюция 2758 (XXVI)
сохраняет свою силу. Спорная посылка, которая
содержится в предлагаемом пункте повестки дня,
чревата опасностью возобновления споров по
вопросу о существовании на территории Китая двух
суверенных государств и должна поэтому
рассматриваться как попытка подорвать авторитет
этой резолюции и разрушить территориальную
целостность Китайской Народной Республики.
Международное сообщество не должно усугублять
политические проблемы в пределах любой
территориальной юрисдикции путем поощрения
расчленения соответствующей территории. Да и
вообще, рассматриваемый пункт следует
представлять для включения в повестку дня не
ежегодно, а раз в два года. Делегация его страны
настоятельно призывает Комитет отклонить данное
предложение.

72. Г-н Чаловский (бывшая югославская
Республика Македония) говорит, что включение
данного пункта в повестку дня положительно
отразилось бы на усилиях, направленных на
обеспечение воссоединения Китая мирными
средствами. Важно, чтобы Организация
Объединенных Наций соблюдала принципы своего
Устава, которые предусматривают всеобщее участие
в работе Организации.

73. Г-н Гонсалес (Чили) говорит, что вопрос о
представительстве Китая в Организации уже был
решен Генеральной Ассамблеей, и поэтому Чили
выступает против включения данного пункта.

74. Г-н Ахмади (Исламская Республика Иран)
говорит, что проблема представительства Китая
была решена раз и навсегда Генеральной
Ассамблеей в ее резолюции 2758 (XXVI). Поэтому
его делегация не может поддержать предложение о
включении данного пункта в повестку дня.

75. Г-н Ас-Синди (Йемен) говорит, что
существует только один Китай, единственным

законным представителем которого является
правительство Народной Республики. По этой
причине Йемен выступает против включения
данного пункта в повестку дня.

76. Г-н Хейрат (Египет) говорит, что включение
предлагаемого пункта явилось бы нарушением
резолюции 2758 (XXVI) Ассамблеи и
посягательством на суверенитет Китая. Поэтому его
делегация выступает против этого предложения.

77. Г-н Грейнджер (Соединенное Королевство)
говорит, что его делегацию не убедили
соображения, высказанные в пользу включения
данного пункта. Комитету, как и в предыдущие
годы, следует постановить не рекомендовать
включать данный пункт в повестку дня Генеральной
Ассамблеи.

78. Г-н Хак (Пакистан) говорит, что Комитет на
протяжении ряда лет впустую тратит силы на
рассмотрение предложений о включении в повестку
дня Генеральной Ассамблеи вопроса о
представительстве Китая. Состоявшиеся
обсуждения еще раз со всей отчетливостью
показали, что Тайвань не имеет право участвовать в
работе Организации и что не существует никаких
правовых, моральных или политических оснований
для отмены или пересмотра решения,
содержащегося в резолюции 2758 (XXVI)
Ассамблеи. По существу, любая попытка вновь
открыть этот вопрос явилась бы нарушением
Устава.

79. Комитет постановляет не рекомендовать
включать пункт 171 в повестку дня.

80. Г-н Андхойе (Афганистан), г-н Петрелья
(Аргентина), г-н Хоссейн (Бангладеш),
г-жа Корнелюк (Беларусь), г-н Лесли (Белиз),
г-н Беату (Бразилия), г-н Кафандо (Буркина-Фасо),
г-н Абакака (Чад), г-н Ричардз (Доминика),
г-н Хейрат (Египет), г-н Мелендес Бараона
(Сальвадор), г-н Джейн (Гамбия), г-н Эстевес Лопес
(Гватемала), г-жа Эллиотт (Гайана), г-н Орельяна
Меркадо (Гондурас), г-н Фульчи (Италия),
г-жа Арыстанбекова (Казахстан), г-жа Одера
(Кения), г-н Аль-Авади (Кувейт), г-н Киттикхун
(Лаосская Народно-Демократическая Республика),
г-н Мангоаэла (Лесото), г-жа Дукули-Толберт
(Либерия), г-н Хамида (Ливийская Арабская
Джамахирия), г-н Рубадири (Малави), г-н Реланг
(Маршалловы Острова), г-н Маседо (Мексика),
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г-н Энхсайхан (Монголия), г-н Ма (Мьянма),
г-н Бхаттараи (Непал), г-н Кастельон Дуарте
(Никарагуа), г-н Хак (Пакистан), г-н Мур
(Сент-Китс и Невис), г-н Ханте (Сент-Люсия),
г-н Вильсон (Сент-Винсент и Гренадины),
г-н Феррейра (Сан-Томе и Принсипи), г-н Хорои
(Соломоновы Острова), г-н Ван Схалквик (Южная
Африка), г-жа Менендес (Испания), г-н де Сарам
(Шри-Ланка), г-н Эрва (Судан), г-н Керпенс
(Суринам), г-н Дламини (Свазиленд), г-н Мекдад
(Сирийская Арабская Республика), г-н Чаловский
(бывшая югославская Республика Македония),
г-н Шауаши (Тунис), г-н Мвакаваго (Объединенная
Республика Танзания), г-н Ас-Синди (Йемен) и
г-жа Синджела (Замбия) покидают зал заседаний.

Пункт 172

81. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее включить пункт 172 в
повестку дня.

Пункт 173

82. Председатель говорит, что представители
Демократической Республики Конго, Намибии,
Руанды и Уганды обратились с просьбой об участии
в обсуждении пункта 173. В данном случае правило
43 правил процедуры не применимо. Как он
понимает, Комитет желает удовлетворить
поступившие просьбы.

83. Предложение принимается.

84. По приглашению Председателя г-н Илека
(Демократическая Республика Конго),
г-жа Ашипала-Мусавии (Намибия),
г-н Кайинамаура (Руанда) и г-н Одага Джаломайо
(Уганда) занимают места за столом Комитета.

85. Г-н Кайинамаура (Руанда) просит Комитет
разъяснить порядок применения правила 14 правил
процедуры в отношении просьбы правительства
Демократической Республики Конго, содержащейся
в документе A/53/1048.

86. Г-н Илека (Демократическая Республика
Конго) напоминает о просьбе его правительства о
том, чтобы пункт 173, озаглавленный «Вооруженная
агрессия против Демократической Республики
Конго», был рассмотрен на пленарном заседании
без передачи в какой-либо главный комитет.

87. Председатель говорит, что стоящий перед
Комитетом вопрос заключается в том, поддержать
ли решение Генеральной Ассамблеи о включении
этого пункта в проект повестки дня пятьдесят
четвертой сессии.

88. Г-н Кайинамаура (Руанда) указывает, что в
пункте 1 статьи 12 Устава предусмотрено, что,
когда Совет Безопасности выполняет возложенные
на него Уставом функции по отношению к какому-
либо спору или ситуации, Генеральная Ассамблея
не может делать какие-либо рекомендации,
касающиеся данного спора или ситуации, если
Совет Безопасности не запросит об этом. Поскольку
Совет в настоящее время занимается вопросом о
положении в районе Великих озер и о деятельности
Конференции по координации экономического
развития юга Африки (ККЭРЮА) и Организации
африканского единства (ОАЕ), Руанда возражает
против включения этого пункта в повестку дня. В
этой связи он призывает Председателя вынести
решение о том, как следует поступить Комитету.

89. Г-н Одага Джаломайо (Уганда) говорит, что
он поддерживает заявление, только что сделанное
представителем Руанды. Комитету не следует
ставить под угрозу инициативы, осуществляемые в
настоящее время для достижения урегулирования
конфликта в районе Великих озер. Решение о
включении этого пункта в повестку дня лишь
усугубит ситуацию.

90. Г-н Илека (Демократическая Республика
Конго) говорит, что оккупация восточной части
территории Демократической Республики Конго
Руандой и Угандой принесла неслыханные
страдания гражданскому населению.
Международное сообщество должно осудить
преступные акты, совершаемые агрессорами,
которые нарушают все нормы международного
гуманитарного права, и призвать их к выводу своих
войск.

91. Председатель просит представителя
Демократической Республики Конго ограничиться в
своем заявлении вопросом включения
рассматриваемого пункта в повестку дня.

92. Г-жа Ашипала-Мусавии (Намибия) говорит,
что можно проводить обсуждение пункта, пока
Комитет не примет решение о том, рекомендовать
ли включить его в повестку дня.
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93. Председатель, ссылаясь на статью 12 Устава,
говорит, что, хотя Комитет не может принимать
какие-либо решения или выносить какие-либо
рекомендации в отношении спора или ситуации,
которыми занимается Совет Безопасности, он
может обсуждать такой вопрос.

94. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее включить пункт 173 в
повестку дня.

95. Г-н Илека (Демократическая Республика
Конго), г-жа Ашипала-Мусавии (Намибия),
г-н Кайинамаура (Руанда) и г-н Одага Джаломайо
(Уганда) покидают места за столом Комитета.

Раздел V. Распределение пунктов

Пункт 48

96. Председатель обращает внимание на пункт 48
меморандума Генерального секретаря
(A/BUR/54/1), в котором говорится, что
распределение пунктов повестки дня основывается
на системе, применявшейся Генеральной
Ассамблеей в отношении этих пунктов в
предыдущие годы. Генеральный комитет, возможно,
пожелает обратить внимание Генеральной
Ассамблеи на пункт 4 ее решения 34/401, на пункт 5
приложения к резолюции 39/88 B Ассамблеи,
пункт 6 приложения к резолюции 45/45 Ассамблеи,
пункты 2 и 5(b) и (d) приложения I к
резолюции 48/264, а также пункт 24 приложения к
резолюции 51/241, касающийся распределения и
группирования пунктов.

97. Комитет постановляет обратить внимание
Генеральной Ассамблеи на вышеупомянутые
пункты.

Пункт 97

98. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть пункт 97,
озаглавленный «Вопрос о Восточном Тиморе»,
непосредственно на пленарном заседании при том
понимании, что организации и отдельные лица,
заинтересованные в этом вопросе, будут заслушаны
в Комитете по специальным политическим
вопросам и вопросам деколонизации (Четвертый
комитет) в связи с рассмотрением этого пункта на
пленарном заседании.

Пункт 49

99. Председатель обращает внимание на пункт 49
документа A/BUR/54/1, в котором перечислены
пункты проекта повестки дня, которые ранее
Генеральной Ассамблеей не рассматривались, и
предлагает Комитету принять решение в отношении
рекомендации, которую он должен вынести
относительно распределения этих пунктов,
рекомендованных для включения в повестку дня
пятьдесят четвертой сессии.

100. Предложение принимается.

Пункт 163

101. Г-н Саламанка (Боливия) говорит, что
Международный союз охраны природы и
природных ресурсов (МСОП) плотно занимается
вопросами, касающимися охраны окружающей
среды и устойчивого развития. Цель организации
заключается в поощрении устойчивого
использования природных ресурсов и в оказании
влияния на стратегии, призванные обеспечить
сохранение разнообразия таких ресурсов. Для этого
МСОП изыскивает пути привлечения к своей
работе специализированных неправительственных
организаций, предоставляя статус членов таким
официальным органам, как правительственные
министерства в областях, касающихся охраны
окружающей среды и природных ресурсов. В этой
связи он просит Комитет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть этот пункт
непосредственно на пленарном заседании.

102. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть пункт 163
непосредственно на пленарном заседании.

Пункты 166, 168 и 169

103. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть пункты 166,
168 и 169 непосредственно на пленарном
заседании.

Пункт 172

104. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать пункт 172 на
рассмотрение Пятого комитета.

Пункт 51 (пункт 10 проекта повестки дня)
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105. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее заслушать в кратком
изложении Генерального секретаря его ежегодный
доклад о работе Организации в понедельник,
20 сентября, в качестве первого пункта утреннего
заседания до открытия общих прений.

Пункт 52 (пункт 12 проекта повестки дня)

106. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее, чтобы различные части
доклада Экономического и Социального Совета
были распределены в соответствии с
предложениями Генерального секретаря.

Пункт 53 (пункт 18 проекта повестки дня)

107. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать все главы доклада
Специального комитета по вопросу о ходе
осуществления Декларации о предоставлении
независимости колониальным странам и народам,
касающиеся конкретных территорий, на
рассмотрение Комитета по специальным
политическим вопросам и вопросам деколонизации
(Четвертого комитета), что позволит Ассамблее
рассмотреть на пленарном заседании вопрос о ходе
осуществления Декларации в целом.

Пункт 54 (пункт 52 проекта повестки дня)

108. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть пункт,
посвященный вопросу о Фолклендских
(Мальвинских) островах, непосредственно на
пленарном заседании при том понимании, что
организации и отдельные лица, заинтересованные в
этом вопросе, будут заслушаны в Комитете по
специальным политическим вопросам и вопросам
деколонизации (Четвертом комитете) в связи с
рассмотрением этого пункта на пленарном
заседании.

Пункт 55 (пункт 63 проекта повестки дня)

109. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать пункт 63 на
рассмотрение в надлежащее время в ходе сессии.

Пункт 56 (пункт 76 проекта повестки дня)

110. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее предложить пункты
доклада Международного агентства по атомной
энергии, касающиеся вопроса, которому посвящен

пункт 76, вниманию Первого комитета в связи с
рассмотрением им этого пункта.

Пункт 57 (пункт 100(h) проекта повестки дня)

111. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее провести пленарное
заседание в ознаменование тридцатой годовщины
деятельности Фонда Организации Объединенных
Наций в области народонаселения на утреннем
заседании в среду, 27 октября 1999 года.

Пункт 58 (пункт 107 проекта повестки дня)

112. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее провести четыре
пленарных заседания, посвященных последующей
деятельности в связи с Международным годом
пожилых людей в понедельник и вторник, 4 и
5 октября 1999 года.

Пункт 59 (пункт 110 проекта повестки дня)

113. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее препроводить ежегодный
доклад Администратора Программы развития
Организации Объединенных Наций о деятельности,
управлении и бюджете Фонда Организации
Объединенных Наций для развития в интересах
женщин Второму комитету для рассмотрения в
связи с пунктом 102 проекта повестки дня.

Пункт 60 (пункт 110 проекта повестки дня)

114. Г-н ГАТИЛОВ (Российская Федерация)
говорит, что решение Комитета о принятии
Факультативного протокола к Конвенции о
ликвидации всех форм дискриминации в отношении
женщин непосредственно на пленарном заседании
не должно создать прецедента на будущее.

115. Г-жа Юань СЯОИН (Китай) поддерживает
заявление, сделанное представителем Российской
Федерации.

116. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее также рассмотреть
пункт 110 непосредственно на пленарном заседании
исключительно в целях принятия решения по
проекту резолюции, озаглавленному
"Факультативный протокол к Конвенции о
ликвидации всех форм дискриминации в отношении
женщин", который был рекомендован для принятия
Генеральной Ассамблее Экономическим и
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Социальным Советом в его резолюции 1999/13 от
28 июля 1999 года, при том понимании, что это не
создаст прецедента.

Пункт 61 (пункт 155(a) проекта повестки дня)

117. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее принять к сведению, что
однодневное пленарное заседание в ознаменование
окончания Десятилетия международного права
Организации Объединенных Наций будет
проведено 17 ноября 1999 года.

Пункт 3(a) (пункт 158 проекта повестки дня)

118. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть пункт 158
также непосредственно на пленарном заседании.

Пункт 3(b) (пункт 173 проекта повестки дня)

119. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее рассмотреть пункт 173
непосредственно на пленарном заседании.

Пункты, предложенные для рассмотрения на
пленарных заседаниях

120. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее распределить для
рассмотрения на пленарных заседаниях Ассамблеи
пункты, предложенные для рассмотрения на
пленарных заседаниях, включая подпункт (i)
пункта 17, пункты 97 (Вопрос о Восточном
Тиморе), 158, 163, 166, 168 и 169, исключая
пункт 63 (Кипрский вопрос) и включая его
рекомендации в отношении одного пленарного
заседания в ознаменование тридцатой годовщины
деятельности Фонда Организации Объединенных
Наций в области народонаселения в рамках
пункта 100(h), четырех пленарных заседаний,
посвященных последующей деятельности в связи с
проводившимся в 1998 году Международным годом
пожилых людей в рамках пункта 107, однодневного
пленарного заседания 17 ноября 1999 года в
ознаменование окончания Десятилетия
международного права в рамках пункта 155(a) и
пункта 110 (Улучшение положения женщин).

Пункты, предложенные для рассмотрения
Первым комитетом

121. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать Первому комитету
пункты, которые в меморандуме Генерального

секретаря было предложено передать на
рассмотрение этого Комитета.

Пункты, предложенные для рассмотрения
Комитетом по специальным политическим
вопросам и вопросам деколонизации
(Четвертый комитет)

122. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать Четвертому
комитету пункты, которые в меморандуме
Генерального секретаря было предложено передать
на рассмотрение этого комитета, принимая во
внимание свои решения по пунктам, озаглавленным
"Вопрос о малагасийских островах Глорьёз, Жуан-
ди-Нова, Европа и Бассас-да-Индия", "Вопрос о
Фолклендских (Мальвинских) островах" и "Вопрос
о Восточном Тиморе".

Пункты, предложенные для рассмотрения
Вторым комитетом

123. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать Второму комитету
пункты, которые в меморандуме Генерального
секретаря было предложено передать на
рассмотрение этого комитета.

Пункты, предложенные для рассмотрения
Третьим комитетом

124. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать Третьему
комитету пункты, которые в меморандуме
Генерального секретаря было предложено передать
на рассмотрение этого комитета.

Пункты, предложенные для рассмотрения
Пятым комитетом

125. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать Пятому комитету
пункты, которые в меморандуме Генерального
секретаря было предложено передать на
рассмотрение этого комитета.

Пункты, предложенные для рассмотрения
Шестым комитетом

126. Комитет постановляет рекомендовать
Генеральной Ассамблее передать Шестому
комитету пункты, которые в меморандуме
Генерального секретаря было предложено передать
на рассмотрение этого комитета.
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Заседание закрывается в 19 ч. 10 м.


